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Gebrauchsanleitung
NHCTpyKuyms no

Instructions for use
Instructions
d’utilisation

@ Instrucciones de uso

NPUMEHEHN0

Instrukcja obstugi
Gebruikershandlei-

® Instrugdes de utili-
zacéo

Kullanim kilavuzu

Brugsanvisning

Navod k pouziti
Navodila za uporabo
(™ Hasznalati utasitas

@ Istruzioni per I'uso ding ® Bruksanvisning

Odnyieg xpriong EW Kayttdohje

1. Inbetriebnahme

Getting started Beon B ® Colocagdo em Ew Kayttdonotto

Mise en service 3KCnnyaTaumo funcionamento Uvedeni do provozu

Uruchomienie
Ingebruikname

(& Puesta en marcha
(D Messa in funzione
‘Evapén Aettoupyiag

(@ Falls vorhanden, ziehen
Sie den Batterie-Isolier-
streifen am Batteriefach-
deckel beziehungswei-
se entfernen Sie die
Schutzfolie der Batterie
und setzen Sie die Bat-
terie geméaB Polung ein.

If present, pull the bat-
tery insulating strip off
the battery compartment
cover or remove the
battery’s protective film
and insert the battery

(D Qualora presenti, estrarre
le strisce isolanti delle pi-
le sul coperchio del vano
pile, oppure rimuovere il
foglio protettivo delle pile
inserendole rispettando
le polarita.

2€ TIEPITTTWOoN TIoU
uTIapxeL, Tpapdre
TN HOVWTIKH Talvia
yratapiag oto
KaTakl Tng BAkng
g prarapiag A

ATIOUAKPUVETE TNV
according to the polarity. TIPOOTATEUTIKN
Tirez éventuellement peBPAvVN TNG
sur la languette isolante pratapiac kat
de la pile sur le cou- TOTIOBETE(TE TN
vercle du compartiment pTaTapia cuvsEovtac

a piles ou retirez le film
de protection de la pile
et introduisez-la en res-
pectant la polarité.

(® Quite usted la cinta ais-
ladora eventualmente
puesta en la tapa del

OWOTA TOUG TIOAOUG.
Ecnu umeetcs, cHuMKTe

U30MIMPYHOLLLYIO

MAEHKY C KPbILLKI

oTceka s 6atapeek,

60 CHUMUTE

3ALUNTHYIO NAEHKY

ilk calistirma
Ibrugtagning
(& Borja anvanda vagen

Trek, indien aanwezig,

de isolatiestrip bij het
afdekplaatje van het
batterijvakje van de
batterij of verwijder de
isolatiefolie van de bat-
terij en plaats de batterij
zoals aangegeven in het
apparaat.

(® Caso existente, puxe a

fita de isolamento exis-
tente na tampa do com-
partimento de pilhas ou
remova a pelicula pro-
tectora da pilha e intro-
duza esta respeitando a
polaridade correcta.

Mevcut ise, pil haznesi

kapaginin izole bandini
cekerek pil yatagi ka-
pagini ve de pil koru-
ma folyesini ¢ikartiniz
ve pili kutuplarina gére
yerlestiriniz.

Treek, hvis den forefin-
des, batteri-isolerings-

compartimiento de pilas
o bien retire la Iamina
protectora de la pilay
coloque la pila obser-
vando la polaridad
correcta.

@)

1x CR2032

C camoli 6aTapeiiku
11 yCTaHOBUTE eg,
cobntofias NonsipHOCTb.

Nalezy zerwac tasme

izolacyjna z pokrywy
pojemnika na baterie
lub zerwaé tasme za-
bezpieczajaca baterie,
a nastepnie zatozy¢ ja
zgodnie z biegunowo-
$cig do pojemnika na
baterie.

strimlen pa batterirum-
mets daeksel af og fiern
batteriets beskyttelses-
folie og seet batteriet i
med korrekt polaritet.

(&) Om det sitter ett isole-
ringsband for batteriet
péa locket till batteri-
facket sé dra av det el-
ler dra av skyddsfolien
pa batteriet och satt in
batteriet s& som poler-
na visar det.

Prvi vklop
@ Uzembe helyezés

Ew Toimitustavasta riip-

puen veda pariston
eristyssuikale ulos pa-
ristokotelosta tai poista
pariston suojakalvo ja
aseta paristo paristo-
koteloon navoituksen
mukaisesti.

Pokud jsou k dispozi-

ci baterie, vytahnéte
izolaéni prouzek krytu
UloZného prostoru pro
baterie nebo odstrarite
ochrannou folii baterii a
vloZte baterii podle po-
larity.

Ce je namescen, od-

stranite izolirni trak na
pokrovu za baterije ali
pa odstranite zas¢itno
folijo z baterije in vsta-
vite baterijo z ustrezno
obrnjenima poloma.

() Huzza le a telep szige-

tel6 szalagjat a telep-
tart6 rekesz fedelérdl,
illetve tavolitsa el a
telep védéfoligjat, és
helyezze be a telepet
megfeleld polaritassal.



(® Waage auf einen ebe-
nen und festen Boden
stellen.

Place the scale on a
secure, flat surface.

(® Posez la balance sur
un sol plat et dur.

=

(® Waage ist umschaltbar.

Scales can be
switched to alternative
units of measurement.

@ Colocar la bascula
sobre un suelo plano y
estable.

D Posizionare la bilancia
su un fondo piano e
solido.

TotoBetroTe TN
Cuyapld og pia eTtimedn
Kal otaBepr| emidavela.

YcTaHoBUTb BEChHI
Ha NMPOYHYI0 POBHYHO
MOBEPXHOCTb.

Ustaw wage na twar-
dym i ptaskim podtozu.

(® La balance est
réglable.

(® La bascula es conmu-
table.

Plaats de weegschaal
op een vlakke en vaste
ondergrond.

® Colocar a balanca
sobre piso nivelado e
firme.

Teraziyi dlz ve sag-
lam bir ylizey Uzerine
koyun.

Stil veegten pa et jeevnt,
fast gulv.

& Placera vagen pé ett
jdmnt och fast under-
lag.

(D La bilancia & commuta-
bile.

H Cuyapia pmopei va
Tebei oe Aettoupyia.

& Becbl nepeknoyatoTcs.

W Aseta vaaka tasaiselle
ja tukevalle alustalle.

Postavte vahu na pev-
ny a rovny podklad.

Tehtnico postavite na
¢vrsto podlago oz. tla.

@ Allitsa a mérleget
szilard, vizszintes
fellletre.

Terazi modu degistirile-
bilir.

Veegten kan omstilles.

() Vagen gar att stalla om.

& Mittayksikon voi valita.

al |I| Istnieje mozliwos$¢ Vahu Ize prepinat.
@ zmiany jednostek wagi. Tehtnico je mo¢ prekla-
De weegschaal is pljati.
/ Unit omschakelbaar. @ A mérleg bekapcsolha-
(® A balanca é comutavel. t6.
2. Wiegen
Weighing Z0yion ® Pesar Ew Punnitus
Pesée B3BelwvBaHve Tartma Vazeni
® Pesado Wazenie Vejning Tehtanje
(D Pesatura Wegen () Vagning ) Mérés
(® Waage betreten. &9 BcTath Ha BeCbl. ® Stall dig pa vagen.
Step onto the scale. WejdzZ na wage. & Astu vaa’alle.
Montez sur le pése- Stap op de weeg- Stoupnéte si na vahu.
personne. schaal. Stopite na tehtnico.
(® Subase a la bascula. (® Subir para a balanga. (0 Alljon ra a mérlegre.
(D Salire sulla bilancia. Teraziye ¢ikin.
Quickstart Avefeite otn Cuyapld. Treed op pé veegten.
(® Wiegen Wykonaj pomiar. Vazeni
Weigh yourself. Wegen Tehtanje
Effectuez la pesée. (® Pesar (0 Végezze el a mérést.
= ® Pesar Tartin
@ M Pesatura Vej
Mpaypatorotiote ™ (3 V&g dig.
Coylon. Em Nouse vaa’alle punnit-

B3Becbrech

tavaksi.



(® Stehen Sie wahrend des
Messvorgangs still!

Stand still whilst being
weighed!

Ne bougez pas pen-
dant la mesure !

(® jDurante el proceso de
medicién permanezca
quieto!

(O Restare fermi durante il
processo di pesatura!

2100€eite AKIVNTOG
katda tn dadikacia
HéTpnong!

® Hinweis: Bei Erstbe-
nutzung und Standort-
wechsel.

Note: for first use and
relocation.

Remarque : Premiére
utilisation et change-
ment de place.

® Indicacion: para usarla
por primera vez o cam-
biarla de sitio.

(O Avvertenza: al primo
utilizzo e in caso di
spostamento.

Ymédeign: Kata tnv

Bo Bpems
B3BELLVBAHNS CTONTE
HenoaABMXHO!

Podczas wazenia
nalezy sta¢ bez ruchu!

Sta stil tijdens het
wegen.

(® Nao se mexa durante o
processa de pesagem!

Tartma esnasinda hare-
ketsiz durun!

Sta stille under vejnin-
gen!

&3 Mpumeyanwue:

Mpu nepsom
1ICMOMb30BaHUN 1
M3MEHEHNM MONOXEHUS
BECOB.

Wskazéwka: przy
pierwszym uzyciu i po
przestawieniu w inne
miejsce.

Aanwijzing: Voor het
eerste gebruik of ver-
plaatsing.

® Nota: Para a primeira
utilizacdo e mudanca
do local de utilizacéo.

® Sta stilla under mat-
ningen!

W Seiso punnituksen
aikana likkumatta.

Béhem vazeni stlijte
tise!

Med tehtanjem stojte
mirno!

(D A mérés idején alljon
nyugodtan!

Bemaerk: Ved forste
ibrugtagning og zn-
dring af veegtens pla-
cering.

(® Anvisning: Vid forsta
anvandningen och vid
platsbyte.

& Neuvo: Ensimmaisella
kayttokerralla ja vaa’an
siirron jélkeen.

Upozornéni: V pripadé
prvniho pouziti a zmé-
ny mista.

Napotek: Pri prvi upo-
rabi in menjavi mesta

TIPWTN XPrion Kat tn Not: ilk kullanimda ve- postavitve.
Jetakivnon. ya yer degisikliginde. () Megjegyzés: els6é
hasznalat / helyvaltoz-
tatas esetén.
3. Fehlermeldungen
Error messages Mnvopata Foutmeldingen @& Virheilmoitukset
Messages d’erreur opaApaTwy (® Mensagens de erro Chybova hlaseni
(® Avisos de errores CoobLueHus 06 Hata mesajlari Javljene napake
D Messaggi di errore oLmbkax Fejlmeddelelse (™ Hibajelzések
Komunikaty btedéw () Felmeddelanden

(@ Batterie leer.
Battery empty.

]
Lo

@

Batterie vide.
® Pilas agotadas.
(D Batterie esauste.

@)

1x CR2032

H pmatapia eival ddela.
Barapeiika paspspkeHa.
Zuzyta bateria.

Batterij leeg.

(® Bateria descarregada.
Pil bos.

Batteri tomt.

(3 Batteriet tomt.

EW Paristo tyhja.

Vybité baterie.

Baterijski vlozki so
prazni.

@ Az elem lemertilt.



(® Maximale Tragkraft
Uberschritten.

Maximum weight
capacity exceeded.

Err

)

Poids maximal dépas-
sé.

(® Capacidad de carga
maxima superada.

(D Superamento della
portata massima.
Yriéppaon avwtatou

opiov avtoxng.
MpesbiLeH
MakcuManbHbIi BEC.

Przekroczono maksy-
malng no$nos¢.

Maximale draagkracht
overschreden.

(® Capacidade de carga
maxima ultrapassada.

Maksimum tasima
kapasitesinin Uzerine
ciktiniz.

Maksimal beerekraft
overskredet.

(® Den maximala bérkraf-
ten ar 6verskriden.

EW Maksimipaino ylittyy.

Prekro¢eni maximalni
nosnosti.

Prekoracena je maksi-
malna nosilnost.

(D Tullépte a maximalis
teherbirast.

4. Rutschgefahr

Slippery surface!
® Vous pourriez glis-

@ jPuede resbalarse!
(D Pericolo di scivolare!

® Perigo de escorre-
gar!
Kayma tehlikesi!

Nebezpedi uklouz-
nuti
Nevarnost zdrsal!

ser! Kivéuvog oAigbnong!
OnacHocTb
y ; A MOCKOMNbL3HYTLCS
: s Niebezpieczenstwo
‘Tf/;\ poslizgniecia
Uitglijdgevaar!

®) Allgemeine Hinweise

o Belastbarkeit betragt max. 180 kg (396 Ib / 28 st),
Einteilung 100 g (0,2 Ib /1 Ib).

e Reinigung: Sie kénnen die Waage mit einem ange-

feuchteten Tuch reinigen, auf das Sie bei Bedarf

etwas Spulmittel auftragen kénnen. Tauchen Sie die

Waage niemals in Wasser. Splilen Sie sie auch nie-

mals unter flieBendem Wasser ab.

Keine aggressiven oder scheuernden Reinigungs-

mittel verwenden.

Schitzen Sie die Waage vor StéBen, Feuchtigkeit,

Staub, Chemikalien, starken Temperaturschwan-

kungen, elektromagnetischen Feldern und zu nahen

Warmequellen.

Steigen Sie nie einseitig auf den duBersten Rand der

Waage: Kippgefahr!

Halten Sie Kinder vom Verpackungsmaterial fern!

Das Gerét ist nur fir die Eigenanwendung, nicht fiir

den medizinischen oder gewerblichen Gebrauch

vorgesehen!

Sollten Sie noch Fragen zur Anwendung unserer

Gerate haben, so wenden Sie sich bitte an lhren

Handler oder an den Kundenservice.

Priifen Sie vor jeder Reklamation die Batterien und

wechseln Sie diese ggf. aus.

Reparaturen dirfen nur vom Kundenservice oder

autorisierten Handlern durchgefihrt werden.

Die verbrauchten, vollkommen entladenen Batterien

und Akkus sind Uber die speziell gekennzeichneten

Sammelbehélter, die Sondermiillannahmestellen

oder Uber den Elektrohéndler zu entsorgen.

Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet die Batterien zu

entsorgen.

Der er fare for at
glide!

(3 Du kan halka!

& Ljukastumisvaara

() CsUszasveszély!

e Hinweis: Diese Zeichen finden Sie
auf schadstoffhaltigen Batterien:
Pb = Batterie enthalt Blei,

Cd = Batterie enthalt Cadmium,
Hg = Batterie enthélt Quecksilber.

e Entsorgen Sie das Gerat gemaB der
Elektro- und Elektronik Altgerate Verordnung
2002/96/EC - WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment). Bei Riickfragen wen-
den Sie sich an die fiir die Entsorgung zustandige
kommunale Behérde.

Garantie

Sie erhalten 5 Jahre Garantie ab Kaufdatum auf Mate-

rial- und Fabrikationsfehler des Produktes. Die Garan-

tie gilt nicht:

e im Falle von Schaden, die auf unsachgemaBer
Bedienung beruhen,

e fir VerschleiBteile,

e fir Mangel, die dem Kunden bereits bei Kauf
bekannt waren,

® bei Eigenverschulden des Kunden.

Die gesetzlichen Gewahrleistungen des Kunden

bleiben durch die Garantie unberiihrt. Fir Geltend-

machung eines Garantiefalles innerhalb der Garantie-

zeit ist durch den Kunden der Nachweis des Kaufes

zu flihren.

Die Garantie ist innerhalb eines Zeitraumes von

5 Jahren ab Kaufdatum gegeniber der Hans Dinslage

GmbH, Riedlinger StraBe 28, 88524 Uttenweiler, Ger-

many, geltend zu machen. Der Kunde hat im Garantie-

fall das Recht zur Reparatur der Ware bei unserem

eigenen oder bei von uns autorisierten Werkstéatten.

Weitergehende Rechte werden dem Kunden (aufgrund

der Garantie) nicht eingerdumt.



General advice

e Max. capacity 180 kg (396 Ib / 28 st),

Graduation 100 g (0.2 1b/ 1 Ib).
e Cleaning: You can clean the scale with a damp cloth
and a little washing up liquid, if required. Never
immerse the scale in water or rinse it under running
water.
Do not use aggressive or abrasive cleaning products.
Protect the scale against knocks, damp, dust, chem-
icals, drastic changes in temperature, electromag-
netic fields and sources of heat that are too near.
Never step onto the outer edge of the scale with one
foot as this could cause the scale to tip!
Keep packaging material away from children!
The device is for private use only and is not intended
for medical or commercial purposes.
Should you have any questions regarding operation
and usage of our appliances, please contact your
local retailers or Customer Service.
Before making a claim, please check the batteries
and replace them if necessary.
Repairs must only be carried out by Customer
Services or authorised suppliers.
Spent batteries and rechargeable batteries do not
constitute normal household waste! They are con-
sidered to be toxic waste and, as such, should be
disposed of in special containers, toxic waste col-
lection points or brought to electrical goods dealers.
You are legally obliged to dispose of the batteries.
Note: Batteries containing pollutant
substances are marked as follows:
Pb= Battery contains lead,
Cd = Battery contains cadmium,
Hg = Battery contains mercury.
The appliance should be disposed of
according to Regulation 2002/96/EC-WEEE ﬁ
(Waste Electrical and Electronic Equipment). In
case of queries, contact the municipal authori-
ties responsible for waste disposal in your area.

(® Conseils d’ordre général

e Résistance jusqu’a 180 kg (396 Ib / 28 st),
Graduation 100 g (0,21b/ 1 Ib).

¢ Nettoyage: vous pouvez nettoyer la balance avec un
chiffon humide sur lequel vous déposerez si besoin
est quelques gouttes de liquide vaisselle. Ne plon-
gez jamais la balance dans I'eau. Ne la nettoyez
jamais sous I’eau courante.

o N'utilisez pas de détergent aggressif ou décapant.

* Protégez la balance contre les coups, 'humidité, la
poussiére, les produits chimiques, les fortes varia-
tions de température, les champs électromagné-
tiques et les sources de chaleur trop proches.

¢ Ne vous tenez jamais sur le bord extérieur de la
balance : danger de basculement !

e Eloignez les enfants du matériel d’emballage !

e Cet appareil est congu pour un usage strictement
personnel. Il ne doit pas étre utilisé a des fins médi-
cales ou commerciales.

Pour toute question concernant I'utilisation de nos
appareils, adressez-vous a votre revendeur ou au
service aprées-vente de.

Avant toute réclamation, vérifiez I’état des batteries
et changez-les le cas échéant.

Seul le service client ou un opérateur autorisé peut
procéder a une réparation.

Les piles et les accus usagés et complétement
déchargés doivent étre mis au rebut dans des
conteneurs spéciaux ou aux points de collecte
réservés a cet usage, ou bien déposés chez un
revendeur d’appareils électro-ménagers. La loi vous
oblige d’eliminer les piles.

* Remarque: Vous trouverez les
symboles suivants sur les piles conte-
nant des substances toxiques:

Pb = pile contenant du plomb,

Cd = pile contenant du cadmium,

Hg = pile contenant du mercure.

Lors de I’élimination des matériaux,
respectez les prescriptions locales. Pour éli-
miner I'appareil, conformez-vous a la direc-
tive sur les appareils électriques et électroniques
2002/96/CE - WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment). Pour toute question, adressez-vous aux
collectivités locales responsables de I'élimination de
ces déchets.

(® Indicaciones generales

e | a capacidad de carga es de max. 180 kg (396 Ib /
28 st), Precision 100 g (0,2 b / 1 Ib).

e Limpieza: la balanza puede limpiarse con un pafo

huimedo, aplicando en caso necesario un poco de

detergente liquido. No sumerja nunca la balanza, ni

la lave bajo un chorro de agua.

No utilizar productos de limpieza agresivos o abrasi-

VOS.

Proteja la bascula de golpes, humedad, polvo, sus-

tancias quimicas, grandes cambios de temperatura,

campos electromagnéticos y de la cercania de fuen-

tes de calor.

Nunca suba por un sélo lado sobre el borde exterior

de la bascula: jpeligro de vuelco!

iMantenga a los nifios alejados del material de

embalaje!

El aparato es solamente para el uso particular, no

esta disefiado para el uso comercial o médico.

Si todavia tuviese preguntas sobre la utilizacién de

nuestros aparatos, sirvase dirigirse a nuestro repre-

sentante o al servicio técnico de.

Antes de cada reclamo controle las pilas y en caso

de que fuese necesario cambielas.

Las reparaciones sélo deben ser realizadas por el ser-

vicio al cliente o comerciantes autorizados.

e Las baterias y los acumuladores usados y totalmente
descargados deben eliminarse en los recipientes espe-

)i¢



cialmente sefializados, en los lugares especialmente
destinados para ese efecto o en las tiendas de articu-
los eléctricos. Segun el ley hay que desechar las pilas.
Nota: Estos simboles se enkuentran =

en pilas que contienen sustancias con-
taminantes: Pb = la pila contiene
plomo, Cd = la pila contiene cadmio,
Hg = la pila contiene mercurio.

Siga las prescripciones de las autori-
dades locales respecto a la eliminacion de

los materiales. Elimine el aparato de acuerdo
con la Directiva 2002/96/CE sobre Residuos
de aparatos eléctricos y electrénicos (WEEE =
Waste Electrical and Electronic Equipment). Si tiene
alguna duda dirijase a las autoridades municipales
competentes para la eliminacion de desechos.

@ Indicazioni generali

o Portata max. 180 kg (396 Ib / 28 st),

Graduazione 100 g (0,2 Ib /1 Ib).
e Pulizia: pulire la bilancia con un panno umido e, se
necessario, con un po’ di detersivo. Non immergere
mai la bilancia in acqua, ne lavarla sotto I'acqua cor-
rente.
Non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi.
Non esporre la bilancia a urti, umidita, polvere, pro-
dotti chimici, forti sbalzi di temperatura, campi elet-
tromagnetici e fonti di calore troppo vicine.
Non salire mai sul bordo esterno della bilancia e solo
su un lato: pericolo di ribaltamento!
Tenere lontani i bambini dal materiale d’imballaggio!
L’apparecchio prevede un utilizzo esclusivamente
personale, non per uso medico o commerciale.
In caso di dubbi o domande circa I'impiego delle
nostre apparecchiature, rivolgersi al rivenditore o al
servizio clienti.
Prima di inoltrare eventuali reclami, testare le batte-
rie e se necessario sostituirle.
Le riparazioni possono essere effettuate solo dal
Servizio clienti o da rivenditori autorizzati.
Le batterie e le pile completamente esaurite e sca-
riche devono essere smaltite negli appositi conte-
nitori, nei punti di smaltimento per rifiuti speciali o
tramite le rivendite di materiale elettrico.
Avvertenza: le batterie e le pile che
contengono sostanze dannose sono
contrassegnante con queste sigle:
Pb = pile contenente plombo,
Cd = pile contenente cadmio,
Hg = pile contenente mercurio.
Rispettare le disposizioni locali per lo smal-
timento dei materiali. Smaltire I'apparecchio
conformemente alla direttiva sui vecchi appa-
recchi elettrici ed elettronici 2002/96/CEE WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment). Per
domande specifiche su questo argomento rivolgersi
all'ufficio comunale competente per lo smaltimento
ecologico.

l'evIKEG 0Onyieq

e H péy. avroxn eivat 180 kg (396 Ib / 28 st),

Awaipeon 100 g (0,21b /1 Ib).
e KaBaplopdg: Mmopeite va kabBapilete tn Quyaptd pe
Bpeyuévo Travi, 0To OTIOIO AV XPEIQOTEL PTIOPEITE Va
otd&ete Aiyo amoppuravtikd Tidtwyv.Mn Bubicete
moté T (uyapld Yéoa oe vepd oUTe va TNV TIADVETE
TIOTE KATW aTtd TPEXOUHEVO VEPD.
Mn xpnolpotoleite okANPA KaBAPLOTIKA.
Mpootatéyte ™ (uyapld amod xrumnata,
vypaaia, okdvn, XNUIKES ovaieg, Evtovn evailayn
BeppoKpaciag Kal KpATAaTE TN PAKPLd atto
NAEKTPOPAyVNTIKA Ttedia Kal Ttnyeg BeppdTnNTAC.
2e Kapia mepimtwon va pn otnpileote oto eEWTEPIKO
Aakpo ™G Cuyaplag poévo amod T pia TIAeLPA:
Kivéuvog avatporig!
Kpatriote tn ouokevaoia pakpld améd ta tadial
H ouokeun eival kataokeuaopévn pévo yia IwWTKA
XPrjon Kat Ox1 yla LTIk 1 eTtayyeAatikn xprion!
2 € TIEPITTTWON TIOU £XETE TUXOV EPWTIOELG VI
™ XProN TWV CLUOKELWV Hag, TTapakaeiode v’
amneuBuvbeiTe oTNV LTINPEDIA TEXVIKNG EELTINPETNONG
nehatwv tou Oikouv.
MpotoL TpoPeite oe KATIOWA KaTayyeAiQ, EAEYETE TIG
yrtatapieg kal, av XPELaoTel, aVTIKATAoTAOTE TIC.
Emiokevég emitpémeTal va TpaypatoTolouvTal Hovov
amnd v LTinpEeoia eEuTnEETNONG TEAATWY 1 aTtd
€60U0L080TNPEVOUG EPTIOPOULG.
O1 TAAPWG EKPOPTIOUEVES UTTATAPIES KAl
OUCOWPEUTEG TIPETIEL VA ATIOCVPOVTAL HECW TWV
€161KA oNUacpévwy SoXeiwv GUAOYAG, TWV KEVTPWY
GUANOYNG EOIKWY ATTOPPIUUATWY 1) HECW TOU
KATAOTAWATOG, arod To oToio ayopdoate Tn uyapld.
YmiodelEn: Ta akdAouvBa cvpPola Ba
Bpeite oe pmatapieg Tou TEPLEXOLV
BAaBepéq ouoieg: Pb = n pmatapia
TteplExeL OALPBSO, Cd = n umatapia
TeplExeL kaduio, Hg = n pmatapia
TIEPLEXEL LEPAPYLPO.
la TV amoppIYUATIKY SLAXEIPLON TWV LAKWV
Tnpeite TIG ToTtkEG dlatdéelg. Exteleite TNV
ATIOPPLUHATIKNA SLaxeiplon TNG CLUOKEUNG
oLUdwva Pe TN SLIATagn yia TTAMES NAEKTPIKEG Kal
NAEKTPOVIKEG cuokeveg 2002/96/EC - WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment). Ze Tiepimtwon
IOV EXETE EPWTNOELG OGOV adopdA TNV ATtoppl
puatikn Slaxeiplon €pxeote oe emtadn pe TNV apuodia
SNUOTIKN LTINPEETia.

O6Lme ykasaHus

* MakcumansHas Harpyska coctasnset 180 kr (396 Ib /
28 st), LleHa peneHusi 1001 (0,2 b/ 1 Ib).

® YycTKa: BEChI MOXHO NPOTUPATL BNAXKHOW TPSMKOW,
NPy HEO6XOANMOCTH C NMPUMEHEHNEM MOIOLLIEro
cpercTsa. He okyHaiiTe Becbl B Bogy. Hukorga He
MOIiTe BeCbl NOf, NPOTOYHOI BOLOM.

® He npymeHsiiiTe arpeccuBHble 1 eaKne
OYNCTUTENbHbIE CPEACTBA.
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e Bechbl criegyet npegoxpaHsThb OT YAapos,
BN@XXHOCTW, MbIN, XMMWUKATOB, CUNIbHbIX KOnebanuii
Temneparypbl, 3NeKTPOMArHUTHbIX Nonen 1 He
ycTaHaBnMBaTh UX BOMM3M NCTOYHUKOB Tenna.
Hvkorga He BcTaBaiTe Ha OOWH Kpai BECOB:
OnacHocTb onpokuabiBaHns!

e He paBaiiTte ynakoBo4HbIN MaTepuan getsam!

Kak Tonbko MecTo ycTaHOBKY BeCOB 6yfeT
onpefeneHo, Hy>KHO NIErOHbKO HaXKaTb Ha MoLaaKy
LS HOT Ha Becax Ans UX BKIIOYEHUS.

Ecnun y Bac nmetotcsa Bonpochk! 06 UCMONb30BaHUM
Halero npubopa, obpallanTech, NoxanyncTa, K
Bawemy npogasLly nnv B CEPBUCHYIO CNyXO6Y.
lNepep 3asBneHeM NpeTeH3ui NPOBEPLTE 1 NPK
HEO6XOANMOCTYN 3ameHuTe HaTapeiki.

PeMOHT [omKeH Npou3BOANTLCS TONBKO CEPBUCHON
Cny>601 1M aBTopPU30BaHHbIMY TOProBbIMU
npeacTaBuUTENSMU.

Vlcnonb3oBaHHble, MOMHOCTbLIO Pas3psiKeHHble
6aTapenky 1 akkyMynsTopbl [JOMKHbI
YTUAN3NPOBATLCS MOMELLEHNEM B CrieLyansHo
0603Ha4eHHbIE KOHTEHEPDI, MYHKTbI c6opa
crneuuanbHbIX OTXOA0B UM Yepes TOProBLEes
3NeKTpoTOBapamy.

Bbl 06513aHbI N0 3aKOHY YTUAM3UPOBaTb GaTapenku.
MHdopmaums: 3 0603HaueHNs
CTaBATCA Ha 6araperikax,
COfiepXKaLLX BpefHble Matepuarbl:
Pb = B 6aTapeiike cogepxumtcs
cBuHeL, Cd = B 6aTapeiike
COMEPXUTCA Kagmun,

Hg = B 6aTapelike copgepXXutcs pTyTb.
Mpu yTunnsauyum matepumanos cobnogainte
LeiCTBYIOLLME MECTHbIE Npasuna. YTunman-
pyiiTe npubop cornacHo TpebosaHusm Nono-
XKeHUs 06 yTUIN3aLumn ANeKTPUHECKOro 1 SNEKTPOH-
Horo o6opyposanns 2002/96/EC — WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment). Mo Bcem
BOMpOCcam no yTuansauum obpatlantecb B COOTBET-
CTBYIOLLLYIO KOMMYHambHYIO CryXoy.

)4

lapaHTus
Mbl NnpefocTaBnsiemM rapaHTuio Ha feeKTbl
maTepuarnoB 1 U3roTOBMIEHNS HA CPOK 24 MecsiLia ¢
MOMEHTa MPOAAXKN YEPE3 POZHUYHYIO CETb.
[apaHTVst He pacnpocTpaHsieTcs:
- Ha cnyyam yuiep6a, BbI3BaHHOrO HenpasibHbIM
ICMONb30BaHNEM
- Ha BbICTpOM3HALLMBAOLLMECS YacTh ( 6aTapenki )
- Ha fiedbeKTbl, O KOTOPbIX NMOKynaTenb 3Han B MOMEHT
MoKy MK
- Ha cny4yan co6CTBEHHOI BUHbI MOKyNaTensi.
ToBap He nofAneXumT 06a3aTenLHON cepTudrKaumm
Cpok akcnnyatauuy usgenus: ot 3 go 5 net.
®upwma usrotosutens: bBoipep MvobX,
CodnuHrep wrpacce 218,
89077-YIM, lepmanus ons
upmbl XaHec OuHcnare JTTg
88524 YTTeHsainep, lepmanuns

000 BOVIPEP,

109451 r. Mockaa,

yn. MNepepsa 62,

Kopn. 2, ouc 3

109451 r. Mockga, yn.
Mepepsa, 62, Kopn.2
Ten(cakc) 495—658 54 90

®upma-umnopTep:

CepBUCHbII LEEHTP:

[ata npogaxu

Mognuck npopasua

LLItamn marasuHa

Mognuck nokynatens

Wskazdwki ogdine

e Maksymalne obcigzenie wynosi 180 kg (396 Ib /

28 st), Doktadnos¢ 100 g (0,2 Ib / 1 Ib).
e Czyszczenie: Wage mozna czysci¢ zwilzong Scie-
reczka, na ktora w razie potrzeby mozna natozy¢ tro-
che ptynu do mycia naczyn. Nigdy nie wolno zanu-
rza¢ wagi w wodzie.
Nie nalezy stosowaé agresywnych lub $ciernych
Srodkéw czyszczacych.
Wage nalezy chroni¢ przed wstrzasami, wilgocia,
kurzem, chemikaliami, duzymi wahaniami tempera-
tury oraz polami elektromagnetycznymi. Urzadzenie
nie powinno znajdowac sie zbyt blisko zrédet ciepta.
Nie wolno stawac z jednej strony na krawedzi wagi
— waga moze sie przechyli¢!
Opakowanie nalezy trzymac¢ z dala od dzieci!
Urzadzenie przeznaczone jest tylko do wtasnego
uzytku, a nie do uzytku medycznego lub komercyj-
nego!
W przypadku dalszych pytan dotyczacych stosowa-
nia naszych urzadzen prosimy o zwrdcenie sig¢ do
sprzedawcy lub dziatu obstugi klienta firmy.
Przed ztozeniem reklamaciji nalezy zawsze sprawdzi¢
baterie i w razie potrzeby je wymienic.
Naprawy moga by¢ przeprowadzane tylko przez ser-
wis producenta lub autoryzowanego dystrybutora.
Zuzyte, catkowicie roztadowane baterie i akumula-
tory musza by¢ wyrzucane do specjalnie oznako-
wanych pojemnikéw, oddawane do punktéw przyj-
mowania odpaddéw specjalnych lub sprzedawcom
sprzetu elektrycznego.
Sa Panistwo prawnie zobowigzani do usuniecia
baterii.
Wskazéwka: Symbole te znajduja
sie na bateriach zawierajacych sub-
stancje szkodliwe:
Pb = bateria zawiera otéw,
Cd = bateria zawiera kadm,
Hg = bateria zawiera rtec.
Przestrzegaj miejscowych przepiséw dot.
utylizacji odpaddéw. Urzadzenie utylizowac
zgodnie z zaleceniem dot. urzadzen elektro-
niki uzytkowej 2002/96/EC - WEEE (Waste Electrical
and Electronic Equipment). W razie pytan lub watpli-
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wosci nalezy sie zwréci¢ do wiasciwego dziatu
komunalnego, zajmujacego sie utylizacja.

Algemene aanwijzingen

¢ De maximale belasting is 180 kg (396 Ib / 28 st),
Verdeling van 100 g (0,2 1b /1 Ib).

® Reiniging: u kunt de weegschaal reinigen met een
vochtige doek, waarop u eventueel wat afwasmid-
del kunt aanbrengen. Dompel de weegschaal nooit
in water. Spoel hem ook nooit af onder stromend
water.

e Gebruik geen agressieve of schurende reinigings-
middelen.

e Stel het apparaat niet bloot aan schokken, vochtig-
heid, stof, chemische stoffen, sterke temperatuur-
schommelingen, elektromagnetische velden en
warmtebronnen (ovens, verwarmingselementen).

e Stap nooit op één zijde op de buitenste rand van de
weegschaal: Kantelgevaar.

¢ Houd de verpakkingsmaterialen buiten bereik van
kinderen.

¢ Het apparaat is alleen bedoeld voor eigen gebruik,
niet voor medisch of commercieel gebruik!

e Mocht u nog vragen hebben over de toepassing van
onze toestellen, neemt u contact op met uw hande-
laar of met de klantendienst van.

e Controleer voor iedere klacht de batterijen en ver-
vang deze eventueel.

* Reparaties mogen alleen door de klantenservice of
geautoriseerde handelaars worden uitgevoerd.

® Breng de lege batterijen naar een inzamelpunt voor
lege batterijen en accu’s (klein en gevaarlijk afval), of
geef ze af in een elektro-zaak.

U bent wettelijk verplicht, de batterijen op te ruimen.

e Opmerking: Deze tekens vindt
u op batterijen, die schadelijke
stoffen bevatten: Pb = de batterij
bevat lood, Cd = de batterij bevat
cadmium, Hg = de batterij bevat kwik.

e Houd u bij het afdanken van materiaal
aan de plaatselijke voorschriften. Verwijder
het apparaat volgens de richtlijn 2002/96/EG
met betrekking tot elektrisch en elektronisch
afval - WEEE (Waste Electrical and Electronic Equip-
ment). Bij vragen kunt u zich tot de voor de opslag
van afval verantwoordelijke gemeentelijke instantie
wenden.

(® Indicagdes gerais

¢ A capacidade de carga max. é de 180 kg (396 Ib /
28 st), Divis@o minima: 100 g (0,2 Ib /1 Ib).

e Limpar: A balan¢a pode ser limpa com um pano
himido e, em caso de necessidade, um pouco
de detergente de loica. Em caso algum, ponha a
balanga dentro de agua e nunca a lave debaixo de
agua corrente.

e Nao usar produtos de limpeza agressivos ou abrasi-
VOS.

¢ Proteja a balanga contra embates, humidade, pd,
produtos quimicos, variagdes acentuadas de tempe-
ratura, campos electromagnéticos e fontes de calor
demasiado préximo.

e Nunca coloque todo o seu peso sobre o rebordo
exterior da balanca: perigo de tombar!

e Mantenha as criancas afastadas do material de
embalagem!

e O aparelho esta previsto apenas para a aplicagdo
prépria, mas nao para o uso médico ou lucrativo.

® Se quiser colocar mais alguma questdo em relacéo
ao uso dos nossos equipamentos, contacte a loja
onde comprou a balanga ou o servigo de assisténcia
a clientes da.

e Antes de reclamar, verifique se as baterias estdo
carregadas e substitua-as, se necessario.

o As reparagdes s6 poderdo ser efectuadas pelo ser-
vigo de apoio ao cliente ou entéo por revendedores
autorizados.

e Para dar o tratamento ecoldgico correcto as pilhas e
aos acumuladores gastos ou totalmente descarrega-
dos, estes devem ser introduzidos nos respectivos
recipientes identificados para o efeito ou entregues
nos locais de recepgao de residuos especiais ou
numa loja de electrodomésticos.

Existe uma obrigacéo legal de dar um tratamento
ecoldgico as pilhas.

e Indicacéo: Vocé encontra os
symbolos seguintes nas pilhas con-
tendo substancias nocivas:

Pb = a pilha contém chumbo,
Cd = a pilha contém cadmio,
Hg = a pilha contém mercurio.

e Siga as disposicoes locais relativas a elimi-
nacdo dos materiais. Elimine o aparelho de
acordo com o Regulamento do Conselho
Europeu relativo a residuos de equipamentos eléc-
tricos e electronicos 2002/96/CE - WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment). No caso de
perguntas, queira dirigir-se a autoridade municipal
competente em matéria de eliminagéo de residuos.

Genel aciklamalar

* Yiikleme kapasitesi maks. 180 kg (396 Ib / 28 st),
Olgeklendirme 100 g (0,2 Ib /1 Ib).

e Temizlik: Uzerine gerekirse biraz sivi temizlik mad-
desi konulmufl bir nemli bez ile teraziyi temizleyebilir-
siniz. Teraziyi hi¢ bir zaman suya sokmayiniz. Teraziyi
asla akar suda yikamayiniz.

¢ |nat¢i ya da asindirici temizlik maddesi kullanmayin.

e Teraziyi darbelerden, nemden, tozdan, kimyasallar-
dan, asiri sicaklik degisikliklerinden, elektromanyetik
alanlardan ve cok yakin isi kaynaklarindan koruyun.

o Asla terazinin lzerine en dis kenarindan gikmayin:
Devrilme tehlikesi!

e Cocuklar ambalaj malzemesinden uzak tutun!

o Alet sadece kisisel kullanim icindir, tibbi veya ticari
kullanim igin 6ngdrilmemistir!
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o Aletlerimizin kullanimlari hakkinda baska sorulariniz
varsa, saticiniza veya MUsteri Servisine basvurunuz.

e Her reklamasyon &ncesinde pilleri kontrol edin ve
gerekirse degistirin.

e Tamir islemleri yalnizca musteri servisi veya yetkili
saticllar tarafindan yapilabilir.

e Kullanilmis ve tamamen bitmis pillerin, 6zel isaretli
¢Op bidonlarina veya 6zel ¢op toplama yerlerine atil-
masl veya atilmak Uzere saticiya geri verilmesi gerekir.
Pilleri imha etmeye yasal olarak yukumlusunuz.

e Not: Zararli madde ihtiva eden pillerin
lizerinde su isaretler vardir:

Pb = Pilkursun hirva eder,
Cd = Pilkursun kadmiyum ihtiva eder,
Hg = Pil crva ihtiva eder.

* Malzemelerin atiga cikartimasinda,
yani giderilmesinde yerel yénetmeliklere uyu-
nuz. Cihazi, elektrikli ve elektronik eski cihaz-
lar yonetmeligi 2002/96/EC — WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment) uyarinca gideri-
niz. Sorulariniz olmasi halinde, llitfen giderme veya
atik ile ilgili yetkili yerel bir makama basvurunuz.

Generelle anvisninger

Baereevnen er maks. 180 kg (396 Ib / 28 st),
Inddeling 100 g (0,2 Ib / 1 Ib).

Rengering: Vaegten kan rengeres med en fugtig
klud, som De evt. kan komme lidt opvaskemiddel
pa. Veegten ma ikke holdes under vand og ma aldrig
vaskes under rindende vand.

Brug ikke aggressive eller skurende rengaringsmidler.
Beskyt vaegten mod sted, fugt, stov, kemikalier,
steerke temperatursvingninger, elektromagnetiske
felter og for nzere varmekilder.

St4 aldrig op pé den yderste kant af den ene side pa
vaegten: Vippefare!

Hold bern pa afstand af emballagematerialet!
Udstyret er til egen brug og ikke beregnet til medi-
cinsk eller erhvervsmaessig anvendelse!

Hvis de har yderligere spergsmal vedr. brugen af
vore veegte, bedes De henvende Dem til Deres for-
handler eller til kundeservice.

Kontrollér altid batterierne og udskift dem eventuelt
inden en evt. reklamation.

Reparationer méa kun udferes af kundeservice eller
autoriserede forhandlere.

De brugte, helt afladede alm. eller genopladelige
batterier skal afleveres pa den kommunale gen-
brugsstation eller i de batteribokse, der forefin des i
butikker og supermarkeder.

Du er forpligtet til at bortskaffe batterier korrekt.
Bemaerk: Miljofarliga batterier er maer-
ket pa felgende made: Pb = batteriet
indeholder bly, Cd = batteriet indehol-
der kadmium, Hg = batteriet indehol-
der kviksolv.

Folg de lokale forskrifter ved bort-
skaffelse af materialerne. Bortskaf apparatet
i henhold til forordningen om brugt elektrisk
og elektronisk udstyr 2002/96/EC - WEEE

(Waste Electrical and Electronic Equipment). Hvis
du er i tvivl, bedes du henvende dig til de relevante
kommunale myndigheder.

® Allménna anvisningar

¢ Kapacitet max. 180 kg (396 Ib / 28 st),
Noggrannhet 100 g (0,2 Ib /1 Ib).

® Rengoring: Rengdr vagen med en l4tt fuktad trasa.

Vid behov kan &ven lite diskmedel anvandas p4 tra-

san. Sank aldrig ner vagen i vatten. Spola aldrig av

den under rinnande vatten.

Anvand inte n&gra aggressiva eller slipande rengo-

ringsmedel.

Skydda vagen mot stétar, fukt, damm, kemikalier,

kraftiga temperaturvéxlingar, elektromagnetiska falt

och alltfor néra vérmekallor.

Trampa aldrig pa den yttersta kanten pa ena sidan

av vagen: Risk att den tippar!

Hall barn borta fran férpackningsmaterialet!

Apparaten &r bara avsedd for privat bruk, inte for

medicinsk eller yrkesméssig anvéndning!

Skulle du ha ytterligare fragor om anvandningen

av varar produkter, kontakta din aterforsaljare eller

kundservice.

Testa alltid batterierna och byt vid behov ut dem fére

en eventuell reklamation.

Reparationer far endast utféras av var kundservice

eller véra auktoriserade &terforséljare.

De anvénda, helt oladdade batterierna och ackumu-

latorer skall kastas i speciella uppsamlingsbehallare,

l&mnas till riskavfallshantering eller till el handeln.

Enligt lagen &r du forpliktad att sortera batterierna

rétt.

Observera: Miljéforliga batterier &r

markta pa foljande satt:

Pb = batteriet innehaller bly,

Cd = batteriet innehaller kadmium,

Hg = batteriet innehéller kvirksilver.

e Folj de lokala foreskrifterna for avfalls-
hantering av de ingdende materialen. Kassera
apparaten i enlighet med direktiv 2002/96/EG
- WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment) om avfall som utgdrs av eller innehaller
elektriska eller elektroniska produkter. Eventuella fra-
gor riktas till den kommunala myndighet som ansva-
rar for fragor rérande avfallshantering.

Ew Yleisia ohjeita

¢ Kantavuus enintdan 180 kg (396 Ib / 28 st),
Nayttovali 100 g (0,2 Ib/ 1 Ib).

e Puhdistus: Voit puhdista vaa’an kostetulla liinalla,
johon voit lisété tarvittaessa hieman huuhteluainetta.
Ala koskaan upota vaakaa veteen. Ald koskaan
huuhtele vaakaa juoksevan veden alla.

o Ala kayta sydvyttavia tai hankaavia puhdistusaineita.

e Suojaa vaaka iskuilta, kosteudelta, polyltd, kemikaa-
leilta, voimakkailta lampétilanvaihteluilta, elektro-
magneettisilta kentilté ja suorilta laAmmaonlahteilta.




e Seiso aina keskelld vaakaa, ala vain toisella reunalla:
kaatumisvaaral

Al jata pakkausmateriaalia lasten ulottuville!

Laite on suunniteltu kaytettavaksi vain omaan kéyt-
toon, ei ladketieteelliseen tai ammattimaiseen kéyt-
téon.

Jos haluatte kysyé liséa laitteemme soveltamisesta,
kaénny myyjén tai asiakaspalvelun puoleen.

Ennen reklamaation tekemista tarkista ensin paristot
ja vaihda ne tarvittaessa.

Korjauksia saa tehdé vain asiakaspalvelu tai valtuu-
tettu myyja.

Kéytetyt, téysin purkautuneet paristot ja akut on
kerattava erikoisesti merkittyihin kerdysastioihin,
ongelmajétekerayspisteiden tai sdhkdalan myyjan
kautta.

Lain mukaan olet velvollinen huolehtimaan paristojen
hévittdmisesta.

Huomautus: Namé& merkit 16ydéat
vahingollisia aineita siséltévisté paris-
toista: Pb = paristo sisalta lyijya,

Cd = paristo siséltdad kadmiumia,

Hg = paristo sisdltaa elohopeaa.
Noudata materiaalien havittdmista
koskevia paikallisia madrayksid. Havit laite
s&hko- ja elektroniikkalaiteromua koskevan
direktiivin 2002/96/EY — WEEE (Waste Electri-
cal and Electronic Equipment) mukaan. Mikéli haluat
lisatietoja, ota yhteytta havittdmisesta vastaavaan
kunnan viranomaiseen.

Obecné pokyny

o Zatizitelnost je max. 180 kg (396 Ib / 28 st),
Déleni100 g (0,21b/ 1 Ib).

o Cisténi: Vahy mlzete &istit pomoci navihéeného had-

fiku, na ktery mizete dle potfeby nanést malé mnoz-

stvi myciho prostredku. Nikdy neponofuijte vahy do

vody. Nikdy je také neoplachujte pod tekouci vodou.

Nepouzivejte Zadné agresivni nebo abrazivni Cistici

prostredky.

Vahu chrarite pred narazy, vihkosti, prachem, chemi-

kaliemi, silnymi teplotnimi vykyvy, elektromagnetic-

kymi poli a blizkymi tepelnymi zdroji.

Nestoupejte z jedné strany na samy okraj vahy:

nebezpedi prevrhnuti!

Obalovy material udrzujte mimo dosah déti!

Pfistroj je uréeny pouze k vlastnimu pouziti, nelze jej

vyuzivat k Iékafskym &i podnikatelskym Géeldm!

Pokud budete mit dalSi dotazy k pouzivani nasich

pristrojd, obratte sa prosim na Vaseho prodejce

nebo na zékaznicky servis.

Pred kazdou reklamaci nejdrive zkontrolujte baterie a

pfipadné je vyménte.

Opravy mohou provadét jen zakaznické servisy nebo

autorizovani obchodnici.

Pouzité a Uplné vybité baterie a akumulatory musi

byt odklizeny do specielné oznacenych sbérnych

nadob, do sbéren nebezpecného odpadu nebo do

specializovanych elektro prodejen.
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Podle zakona jste povinni baterie likvidovat.
e Upozornéni: Na bateriich s obsahem
$kodlivin se nachézeji nasledujici sym-
boly: Pb = baterie obsahuje olovo,
Cd = baterie obsahuje kadmium,
Hg = baterie obsahuije rtut.
P¥i likvidaci material(i dodrzujte mistni
predpisy. Likvidaci pfistroje provadéjte v sou-
ladu s nafizenim o elektrickych a elektronic-
kych starych pfistrojich 2002/96/EC — WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment). V pfi-
padé dotazl se obratte na pfislusny komunalni Grad,
kompetentni ve véci likvidace odpadd.

Splosni napotki

¢ Maksimalna obremenitev znasa 180 kg (396 Ib /
28 st), Razdelitev 100 g (0,2 1o / 1 Ib).

e Cisc¢enje: Tehtnico lahko ocistite z vlazno krpo, po
potrebi dodajte nekaj Cistilnega sredstva za posodo.
Nikoli ne potapljajte tehtnice v vodo. Nikoli je ne
perite pod teko¢o vodo.

e Ne uporabljajte agresivnih ali ribajocih gistilnih sred-

stev.

Zas¢itite tehtnico pred udarci, vlago, prahom, kemi-

kalijami, velikimi temperaturnimi nihaniji, elektroma-

gnetnimi polji in v bliZini se nahajajocih virov toplote.

Nikdar ne stopite enostransko na zunaniji rob teh-

tnice: lahko se prekucnete!

Ne dovolite stika otrok s pakirnim materialom!

Naprava je namenjena za lastno uporabo, ni predvi-

dena za medicinsko ali komercialno uporabo!

Ce imate kaksna vprasanja glede uporabe nase

naprave, se prosimo obrnite na naSega zastopnika

ali na servisno sluzbo druzbe.

Pred vsako reklamacijo najprej preverite baterijske

vlozke, in jih po potrebi zamenjajte.

Popravila se smejo opravljati le v servisni sluzbi ali

pri pooblaséenih trgovcih.

Uporabljene, izpraznjene baterije ali akumulatorje

je potrebno odstraniti v specialne oznacene zbirne

smetnjake, na posebnih zbirnih mestih ali preko ele-

ktro- zastopnika.

Zakonsko ste obvezujoCi pravilno odstraniti baterije.

Napotek: Ta znak se nahaja na

baterijah, ki vsebujejo Skodljive snovi:

Pb = baterija vsebuije svinec,

Cd = baterija vsebuje kadmij,

Hg = baterija vsebuje Zivo srebro.

Upostevajte nacionalne predpise za

odstranjevanje materialov. Aparat odstra-

nite v skladu z Uredbo o elektri¢nih in ele-
ktronskih odpadnih napravah 2002/96/ES

- WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Ce imate vprasanja, se obrnite na komunalni organ,

ki je pristojen za odstranjevanje odpadkov.

X

X



@ Altalanos utasitasok

o Terhelhet6ség max. 180 kg (396 Ib / 28 st),
Doktadnos$¢ 100 g (0,2 1b /1 Ib).

o Tisztitds: a mérleget egy megnedvesitett kend6-

vel tudja megtisztitani, amire szlikség esetén némi

mosogatoészert vigyen fel. A mérleget sose meritse

vizbe, és sose dblitse le folyo viz alatt!

Ne hasznaljon mar6 vagy surol6 hatasu tisztitészert.

Ovja a mérleget az (it6désektdl, a nedvességtdl, a

portol, a vegyszerektdl, az erés hémérséklet-ingado-

zastdl, az elektromagneses mez&ktdl és a tul kozeli

héforrasoktdl.

Soha ne alljon a mérleg egyik kiilsé peremére: boru-

lasveszély!

e A csomagoldanyagot gyermekektdl tartsa tavol!

A mszert kizarélag egyéni hasznalatra, nem pedig

orvosi vagy ipari felhasznalasra tervezték!

Amennyiben készlilékeink hasznalataval kapcsolat-

ban kérdései merlinének fel, kérjlk, forduljon keres-

kedéjéhez vagy a ligyfélszolgalati irodajahoz.

Minden reklamécio el6tt ellendrizze az elemeket, és

szlikség esetén cserélje ki 6ket.

A javitast csak szakszerviz vagy arra felhatalmazott

kereskedd végezheti.

Az elhasznalt, teljesen kilirlilt elemeket és akkukat

a specidlis jelolésekkel ellatott gydjtétartalyokba,

a kuldnleges hulladékokat gytijtéhelyekre vagy az

elektromos cikkeket arusité helyekre kell beszallitani

és ott leadni.

Onnek torvényben eldirt kotelessége az elemeket

kornyezetkimélé modon kivonni a forgalombdl hasz-

nalat utan.

Tudnivaldk: Kérosanyagtartalmu ele-

meken a kovetkez6 jeldléseket taldlja:

Pb = az elem éImot tartalmaz,

Cd = az elem kadmiumot tartalmaz,

Hg = az elem higanyt tartalmaz.

Az anyagok artalmatlanitasakor tartsa

be a helyi elSirasokat! A késziilék artalmatla- K

nitasarél gondoskodjon az elhasznalt elektro-

mos és elektronikus késztilékekrdl szol6

2002/96/EG - WEEE (Waste Electrical and Electronic

Equipment) rendelet szerint. Tovabbi felvilagositas

érdekében forduljon a hulladékkezelésért felelés

helyi hatésaghoz!
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